
Rámcová dohoda o dodávkách náhradních dílů a

spotřebního materiálu pro listovní třídící stroje Siemens

Číslo 2018/04789

Česká pošta, s.p. ¤ ¤ ¤

se sídlem: ¤ Politických vězňů 909/4, 225 99, Praha 1 ¤ ¤

IČO: ¤ 47114983 ¤ ¤

DIČ: ¤ CZ47114983¤ ¤

zastoupen: � ¤ XXXX XXXXX XXXXXXXXX pověřeným vedením divize poštovní
provoz a logistika ¤

¤

zapsán v obchodním rejstříku ¤ Městského soudu v Praze, oddíl A, vložka 7565 ¤ ¤

bankovní spojení: ¤ XXXXXXXXXXXXXX XXXXXXXX XXXXXX XXXXX

XX XXX XXXXXXXXXXXXXXX

¤

dále jako „ Kupující “ ¤

X ¤

a

Siemens Postal, Parcel & Airport Logistics GmbH ¤ ¤

se sídlem: ¤ Lilienthalstr. 16/18, D-78467 Konstanz, Germany ¤ ¤

IČO: ¤ HRB 711189 ¤ ¤

DIČ:�¤ DE 294 158 146 ¤ ¤

zastoupen: � ¤ Reinhard Klink (Senior Vice President Customer Service)

Thomas Diesener (Vice President Commercial Customer
Service) ¤

¤

zapsán v obchodním rejstříku ¤ Amtstsgericht Freiburg im Breisgau ¤ ¤

bankovní spojení: ¤ XXXXX XXXX XXXX XXXX XXXX XXXX XX

XXXX XXXX XX XX X

¤

dále jako „ Prodávající “ ¤

¤ ¤

(Kupující a Prodávající budou v této smlouvě označováni jednotlivě jako „ Smluvní strana “, a společně
jako „ Smluvní strany “) uzavírají v souladu s ustanovením § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012Sb., občanský
zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ Občanský zákoník “) tuto rámcovou dohodu o dodávkách
zboží (dále „ Smlouva “).
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Preambule

Kupující provedl výběrové řízení k veřejné zakázce „ Dodávky náhradních dílů a spotřebního materiálu
pro listovní třídící stroje Siemens “ na uzavření této Smlouvy (dále jen „ Výběrové řízení “). Smlouva je
uzavírána s jedním dodavatelem na základě výsledku Výběrového řízení.

1. �Účel a předmět Smlouvy

1.1.� Účelem této Smlouvy je stanovení podmínek a právního rámce pro uzavírání kupních smluv mezi
Prodávajícím a Kupujícím na dodávku Zboží, a to na základě Objednávek Kupujícího.

1.2.� Předmětem Smlouvy je stanovení práv a povinností Smluvních stran pro postup při uzavírání Dílčích
smluv (jak jsou definovány níže) na prodej a koupi tohoto zboží:

Náhradní díly a spotřební materiál pro listovní třídící stroje Siemens,

KZM 079004 * ,

jehož specifikace je uvedena v platném oficiálním Ceníku společnosti Siemens Postal, Parcel & Airport
Logistics GmbH (dále jen “SPPAL”), který tvoří Přílohu č. 1 této Smlouvy, dále pak náhradní díly a
spotřební materiál pro listovní třídící stroje Siemens, který není uveden v oficiálním Ceníku (např.
repasované náhradní díly), dále jen souhrnně „Zboží“. Ceník společnosti SPPAL je přiložen ve znění
aktuálním ke dni podpisu této Smlouvy .

1.3.� Níže uvedený postup při objednávání Zboží dle čl. 1.4. až 1.8. Smlouvy se neuplatní v případě, že se
jedná o Zboží, jehož cena je uvedena v oficiálním ceníku společnosti SPPAL (Příloha č. 1 této
Smlouvy). U tohoto Zboží je obvykle Objednávka realizována prostřednictvím webové aplikace
Prodávajícího „Direct spare“. V případě Objednávky prostřednictvím „Direct spare“, kdy je
objednáváno výhradně nové Zboží, činí Kupující závaznou Objednávku již zadáním do této aplikace a
nejpozději do 24 hodin obdrží potvrzení Prodávajícího - tím je uzavřena tzv. Dílčí smlouva, přičemž na
práva a povinnosti Smluvních stran dle Dílčí smlouvy se v celém rozsahu aplikují práva a povinnosti
Kupujícího a Prodávajícího stanovená touto Smlouvou. Dodací lhůta běží od okamžiku uzavření Dílčí
smlouvy.

1.4.� Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu specifikovaný počet kusů Zboží na základě objednávky
doručené Kupujícím Prodávajícímu a následně uzavřené Dílčí smlouvy. Objednávka musí obsahovat
minimálně tyto náležitosti:

a )� identifikační údaje Prodávajícího a Kupujícího;

b )� číslo a datum vystavení o bjednávky;

c )� číslo Smlouvy;

d )� název Zboží (včetně part number ), jeho množství a popis (dále jen „ Předmět plnění “);

e )� dobu a místo dodání Předmětu plnění; a

f )� podpis oprávněné osoby Kupujícího

(dále jen „ Objednávka“)

1.5.� Kupující je oprávněn, avšak nikoli povinen, vystavovat dle svého uvážení Objednávky ode dne účinnosti
této Smlouvy. Každá takto vystavená Objednávka se považuje za návrh na uzavření kupní smlouvy za
podmínek stanovených touto Smlouvou. Prodávající je povinen písemně potvrdit Objednávku ve lhůtě
dvou (2) Pracovních dnů od jejího doručení Kupujícím, popřípadě ve lhůtě delší, jedná-li se o Zboží,
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které Prodávající nemá na skladu. Prodávající je však povinen Objednávku potvrdit maximálně ve lhůtě
čtyř (4) týdnů od jejího doručení Kupujícím.

1.6.� V případě, že Objednávka nebude splňovat uvedené minimální náležitosti, má Prodávající povinnost na
tuto skutečnost neprodleně upozornit Kupujícího. Kupující je poté povinen vystavit novou Objednávku
a Prodávající je povinen ji písemně potvrdit ve lhůtě dle čl. 1.5. Smlouvy.

1.7.� Potvrzení Objednávky Prodávajícím (tzv. nabídka ) musí obsahovat minimálně tyto náležitosti:

a )� identifikační údaje Kupujícího a Prodávajícího;

b )� číslo Objednávky, která je potvrzována;

c )� potvrzení o dodání náhradního dílu jako nového nebo repasovaného;

d )� termín dodání Pře d mětu plnění;

e )� cena Předmětu plnění; a

f )� jméno oprávněné osoby Prodávajícího.

1.8.� Kupní smlouva je uzavřena pouze tehdy, pokud nabídku Prodávajícího, dle čl. 1.7. Smlouvy, Kupující
následně písemně potvrdí a doručí zpět Prodávajícímu. Doručením potvrzení nabídky Prodávajícímu
dojde k uzavření kupní smlouvy (dále jen „ Dílčí smlouva “), přičemž, není-li v Dílčí smlouvě stanoveno
jinak, aplikují se na práva a povinnosti Smluvních stran dle této Dílčí smlouvy v celém rozsahu práva a
povinnosti Kupujícího a Prodávajícího stanovená touto Smlouvou. Dodací lhůta běží od okamžiku
uzavření Dílčí smlouvy.

1.9.� Při objednávání Zboží, jehož hodnotu lze určit dle Ceníku společnosti SPPAL, se Kupující zavazuje
objednat dílčí Objednávkou Zboží vždy v minimální hodnotě 300 EUR.

1.10.� Počet Objednávek vystavených Kupujícím není omezený. Současně platí, že Kupující není povinen
Objednávku vystavit ani potvrdit nabídku Prodávajícího.

1.11.� Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu Předmět plnění za podmínek uvedených v této Smlouvě a
v Dílčí smlouvě ve sjednaném sortimentu, množství, jakosti a čase a po úplném zaplacení Ceny převést
na Kupujícího vlastnické právo k Předmětu plnění.

1.12.� Kupující se zavazuje zaplatit za Předmět plnění dodaný v souladu s touto Smlouvou a Dílčí smlouvou
Cenu dle článku 2. této Smlouvy.

2. �Cena

2.1.� Cena za dodávku Předmětu plnění odpovídá součinu jednotkových cen jednotlivých kusů Předmětu
plnění a počtu kusů Předmětu plnění dodaných Kupujícímu na základě Dílčí smlouvy (dále jen „ cena “).
Cena každého jednotlivého kusu Předmětu plnění je stanovena dle platného oficiálního ceníku
společnosti SPPAL, případně bude určena Prodávajícím v nabídce dle čl. 1.7. této Smlouvy, na základě
poptávky Kupujícího a následného potvrzení nabídky Kupujícím, kdy předmětem Objednávky bude
dodání Předmětu plnění, který není uveden v oficiálním ceníku společnosti SPPAL.

Ceník společnosti SPPAL tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy a současně je v aktuálním znění vždy
k dispozici na webových stránkách SPPAL (dále jen „ Ceník “). O změně Ceníku informuje Prodávající
Kupujícího nejpozději 5 dní přede dnem nabytí účinnosti změněného Ceníku. V případě změny Ceníku
má Kupující právo tuto Smlouvu vypovědět s výpovědní dobou v délce jednoho (1) měsíce. Výpověď
musí být učiněna písemně a musí být doručena Prodávajícímu. Výpovědní doba započne běžet od
prvního dne měsíce následujícího po dni doručení výpovědi Prodávajícímu.

2.2.� Celková cena plnění dodaného na základě této Smlouvy nesmí převýšit částku 145 400 EUR bez DPH.
Rozhodná výše celkové ceny bude určena na základě platného kurzu devizového trhu vyhlášeného
Českou národní bankou ke dni dosažení uvedené celkové ceny. Celková cena Zboží objednaného mimo
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výše uvedený Ceník společnosti SPPAL za dobu platnosti této Smlouvy nepřesáhne 20% z maximální
ceny uvedené v tomto článku Smlouvy.

2.3.� Kupující neposkytuje Prodávajícímu jakékoliv zálohy na Cenu.

2.4.� Cena každého jednotlivého kusu Předmětu plnění zahrnuje veškeré náklady Prodávajícího spojené
s plněním Smlouvy, Dílčí smlouvy a dodáním Předmětu plnění Kupujícímu s výjimkou DPH. Vzhledem
k tomu, že se jedná na straně kupujícího o pořízení zboží z jiného členského státu EU od osoby
registrované k dani v jiném členském státě, odvede DPH Kupující. Tato cena je cenou konečnou,
nejvýše přípustnou a nemůže být zvýšena bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího.

2.5.� Smluvní strany se dohodly na aplikaci pravidla CIP INCOTERMS 2010, které zní následovně:
„Prodávající dodá Předmět plnění dopravci nebo jiné osobě jmenované Prodávajícím ve sjednaném
místě dle Dílčí smlouvy a Prodávající je povinen sjednat přepravu a nést náklady spojené s dodáním
Předmětu plnění do jmenovaného místa dodání Předmětu plnění. Prodávající je rovněž povinen sjednat
pojištění kryjící riziko Kupujícího za ztrátu nebo poškození Předmětu plnění během přepravy.
Prodávající je povinen celně odbavit Předmět plnění pro vývoz, pokud to přichází v úvahu, avšak
Prodávající není povinen celně odbavit Předmět plnění pro dovoz a hradit dovozní clo anebo provést
jakékoliv celní formality v dovozu“.

3. �Doba, místo a podmínky dodávání Předmětu plnění

3.1.� Předmět plnění je Prodávající povinen dodat Kupujícímu nejdéle v termínech, které budou uvedeny
v Dílčí smlouvě na základě potvrzení nabídky dle čl. 1.8. Smlouvy, popř. v aplikaci Direct Spare, a to
vždy v Pracovní dny v čase od 6.00 do 18.00 hodin. Místem dodání Předmětu plnění je dle objednávky
příslušná provozovna sběrného přepravního uzlu, a to: SPU Praha 022 - Sazečská 7, 222 00 Praha 10
(kontaktní osoba: XXXXX XXXXXXXX XXXX XXX XXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXSPU
Olomouc 02 – Jeremenkova 104/19, Olomouc – Hodolany (kontaktní osoba: XXXX XXXX XXXXXX XXXX XXX
XXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX SPU Plzeň 02 – Chebská 15, Plzeň 302 00
(kontaktní osoba: XXXXXXXX XXXXXXXX XXXX XXX XXX XXX X XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

SPU Brno 02 – Heršpická 875/6a, Brno 655 02 (kontaktní osoba: XXX XXXXX XXXXXXX XXXX XXX XXX XXXX
XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXnení-li v Dílčí smlouvě stanoveno Kupujícím jiné místo
dodání. Termín dodání a místo dodání Předmětu plnění lze změnit jen s výslovným a předchozím
souhlasem obou Smluvních stran.

3.2.� V případě, že Prodávající dodá Kupujícímu na základě Objednávky repasovaný náhradní díl,
Prodávající prohlašuje, že repasovaný díl svou kvalitou funkčně odpovídá originálnímu náhradnímu dílu
a je kryt stejnou délkou záruční doby. V případě, že Kupující bude povinen dodat Prodávajícímu
náhradní díl, jež je předmětem repase, nese náklady na toto dodání Kupující. V případě, že zaslaný díl
bude neopravitelný, nebo jej Kupující Prodávajícímu nezašle, je Prodávající oprávněn požadovat od
Kupujícího zaplacení rozdílu mezi cenou repasovaného a cenou nového náhradního dílu. Náklady
následného dodání repasovaného dílu Kupujícímu nese Prodávající.

3 . 3 .� Prodávající je na základě Objednávky Kupují cího povinen vynaložit veškeré úsi lí, které na něm lze
spravedlivě požadovat, aby zajistil Kupujícím poptávaný Předmět plnění , a co se týče náhradních dílů,
zajistil pro Kupujícího vždy nejvýhodnější řešení, ať již dodáním originálního nebo repasovaného
dílu.

3 . 4 .� Kupující bere na vědomí, že v případě, že bude objednávat náhradní díly na stroj , kter ý j e v okamžiku
učinění O bjednávky starší více než 10 let od u plynutí záruční lhůty , může se jednat o tzv. obsolentní
díly, jejichž dodání nemusí být Prodávajícím realizováno z důvodu jejich neexistence , resp. překonání
novým technickým řešením .
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4. �Platební podmínky

4.1.� Daňové doklady budou vystavovány Prodávajícím vždy bezodkladně po dodání Předmětu plnění
Kupujícímu a bude v nich vyúčtován Předmět plnění převzatý Kupujícím. Smluvní strany souhlasí
s případným zasíláním, zpracováním a uchováváním elektronické fakturace.

4.2.� Splatnost daňového dokladu je 30 dní ode dne jeho vystavení Prodávajícím.

4.3.� Cena bude hrazena v EURO bezhotovostně na bankovní účet Prodávajícího uvedený ve Smlouvě, a to
na základě daňových dokladů vystavených Prodávajícím.

4.4.� Daňové doklady (faktury) vystavené Prodávajícím musí splňovat veškeré náležitosti daňového dokladu
ve smyslu příslušných právních předpisů a musí obsahovat níže uvedené údaje:

a)� číslo Smlouvy;

b)� číslo Objednávky;

c)� popis fakturovaného Předmětu plnění včetně KZM, rozsah, jednotkovou a celkovou
fakturovanou Cenu.

4 . 5 .� V případě, že daňový doklad nebude vystaven v souladu se Smlouvou, je Kupující oprávněn zaslat jej
ve lhůtě splatnosti zpět k doplnění Prodávajícímu, aniž se dostane do prodlení s úhradou Ceny. Lhůta
splatnosti částky k úhradě dle daňového dokladu počíná běžet znovu od vystavení
doplněného/opraveného daňového dokladu Kupujícímu.

4 . 6 .� Cena, stejně jako jakékoliv jiné peněžité částky uváděné ve Smlouvě, je uváděna bez DPH.

K ceně nebude Prodávajícím připočítána DPH , poskytnuté plnění na základě této Smlouvy bude
fakturováno na základě platné legislativy bez DPH, DPH odvede K upující.

4 . 7 .� Adresa pro zaslání daňového dokladu. Originál daňového dokladu (faktury) vystaveného
Prodávajícím bude zaslán poštou do čtrnácti ( 14 ) kalendářních dnů od e dne převzetí Předmětu plnění
Kupujícím na následující adresu Kupujícího určenou pro zasílání daňových dokladů (faktur) : Česká
pošta, s.p., Skenovací centrum, Poštovní 1368/20, 701 06 Ostrava 1. V případě, že Prodávající zavede
elektronickou fakturaci, která nahrazuje zasílání daňových dokladů (faktur) poštou, zašle informaci
Kupujícímu. Kupující bude akceptovat a uznávat daňové doklady (faktury) zasílané Kupujícím u
v elektronické podobě v příloze e-mailu ve formátu pdf . Kupující bude přijímat daňové doklady
(faktury) na následující elektronickou adresu: [|ucetnictvi.sm@cpost.cz]v termínu stanoveném výše.

5. �Předání a převzetí předmětu plnění

5 . 1 .� Prodávající je povinen dodat Předmět plnění ke dni či ve lhůtě určené v Dílčí Smlouvě. Za okamžik
předání a převzetí Předmětu plnění se rozumí okamžik převzetí předmětu plnění Kupujícím od
přepravce.

5 . 2 .� Prodávající odpovídá za vady, které má Předmět plnění v okamžiku jeho převzetí Kupujícím, i když
se vada stane zjevnou až po této době. Prodávající odpovídá rovněž za jakoukoliv vadu, jež vznikne
po okamžiku převzetí Předmětu plnění, jestliže je způsobena porušením povinnosti Prodávajícího.
Podpis Kupujícího potvrzující převzetí předmětu plnění od přepravce nezbavuje Prodávajícího
odpovědnosti za vady, které má Předmět plnění v okamžiku jeho převzetí Kupujícím, ani za vady
Předmětu plnění zjištěné po převzetí Předmětu plnění a uplatněné Kupujícím v záruční době.
Odstavec 5.2. Smlouvy neplatí po uplynutí záruční doby.

5 . 3 .� Odepření převzetí Předmětu plnění. Má-li Předmět plnění vady, které brání jeho užití dohodnutým
účelům , je Kupující oprávněn jeho převzetí odepřít.
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5 . 4 .� Převzetí Předmětu plnění s vadou. Kupující je oprávněn (dle svého výlučného uvážení) převzít
Předmět plnění s vadou. V takovém případě uvedou Kupující a Prodávající tuto vadu do reklamač ního
formuláře s tím, že stanoví Prodávajícímu termín odstranění takové vady. V případě, že Prodávající
vadu ve stanoveném termínu neodstraní, je Kupující oprávněn postupovat kterýmkoliv způsobem
stanoveným v odstavci 6.5 . Smlouvy.

5 . 5 .� Částečné plnění. Kupující je před lhůtou k plnění stanovenou ve Smlouvě oprávněn, dle svého
uvážení, převzít k výzvě Prodávajícího Předmět plnění nebo jeho část. V případě částečného plnění
je Prodávající povinen dodat zbývající část Předmětu plnění ve lhůtě stanovené Smlouvou.

5 . 6 .� Dodání většího množství Předmětu plnění. Dodá-li Prodávající větší množství Předmětu plnění, než
bylo ujednáno ve Smlouvě, není Smlouva uzavřena na přebytečné množství, ledaže Kupující bez
zbytečného odkladu písemně dodávku přebytečného množství Předmětu plnění schválí .

5 . 7 .� Informace o termínu dodání Předmětu plnění. Prodávající je povinen informovat Kupujícího zpravidla
současně s odesláním o tom, že dodrží sjednaný termín dodání Předmětu plnění, a o datu odeslání
Předmětu plnění a dopravci včetně čísla zásilky pro sledování ( Tracking Nr. ) , je-li Předmět plnění
doručován prostřednictvím dopravce.

5 . 8 .� Riziko prodlení Prodávajícího. Prodávající je povinen bezodkladně informovat Kupujícího o
jakékoliv skutečnosti, která by mohla způsobit prodlení s dodáním Předmětu plnění nebo jeho části.
Splnění této povinnosti neomezuje odpovědnost Prodávajícího za prodlení s dodáním Předmětu
plnění.

5 . 9 .� Balení Předmětu plnění. Předmět plnění bude zabalen způsobem obvyklým pro takový Předmět plnění
s přihlédnutím k místu dodání Předmětu plnění a způsobu přepravy tak, aby bylo zajištěno uchování,
ochrana a kvalita Předmětu plnění a Předmět plnění byl zajištěn proti jakémukoliv poškození. Na
dodacím listu musí být vhodným způsobem vyznačen (i) druh Předmětu plnění, (ii) jeho množství,
(iii) číslo Objednávky, (iv) další sjednané či obvyklé údaje, jakož i (v) veškeré údaje vyžadované pro
označení Předmětu plnění příslušnými právními předpisy.

5 . 10 .� Dokumenty vztahující se k Předmětu plnění. Prodávající je povinen spolu s Předmětem plnění a
jakékoliv jeho části předat Kupujícímu veškeré návody (manuály) k použití, záruční listy, funkční
specifikace, doklady a osvědčení (např. prohlášení o shodě), které se k Předmětu plnění vztahují a jež
jsou obvyklé, či vhodné k převzetí a k užívání Předmětu plnění , pokud již nejsou ve vlastnictví
Kupujícího .

5 . 11 .� Pověří-li Prodávající plněním dle této Smlouvy třetí osobu, odpovídá za jí poskytnuté plnění , jako by
plnil sám.

5 . 12 .� Jakost Předmětu plnění. Předmět plnění musí mít veškeré vlastnosti uvedené v odstavci 6.3 . Smlouvy.

5 . 13 .� Vlastnické právo k Předmětu plnění se převádí na Kupujícího okamžikem úplného zaplacení Ceny
Předmětu plnění Kupujícím.

5 . 14 .� Nebezpečí škody na Předmětu plnění přechází na Kupujícího okamžikem převzetí Předmětu plnění.
Nebezpečí škody na Předmětu plnění přec hází na Kupujícího i v okamžiku, kdy svým aktivním
jednáním neoprávněně odmítne převzít P ředmět plnění.

6. �Záruka za jakost, reklamace

6.1.� Prodávající poskytuje Kupujícímu Záruku za jakost v délce 6 měsíců ode dne převzetí Předmětu plnění
Kupujícím. Záruční doba neběží po dobu, po kterou Kupující nemůže užívat Předmět plnění pro jeho
vady, za které odpovídá Prodávající. V případě, že je namísto vadného Předmětu plnění dodán náhradní
Předmět plnění, běží doba Záruky za jakost znovu v délce 6 měsíců ode dne převzetí náhradního
Předmětu plnění Kupujícím. Záruka nesmí v žádném případě přesáhnout 12 měsíců.
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6.2.� V případě, že prokazatelně vlivem jakékoliv nekompatibility dodávaného Předmětu plnění dojde
k poškození třídícího zařízení, je Kupující oprávněn požadovat na Prodávajícím uhrazení veškerých
prokazatelně vzniklých materiálních škod včetně vynaložených nákladů na opravu. Kupující není
oprávněn požadovat na Prodávajícím uhrazení ušlého zisku.

6.3.� Předmět plnění musí být poskytnut bez jakýchkoliv vad, ať již faktických či právních, v souladu
s veškerými právními předpisy, technickými požadavky a technickými a bezpečnostními normami, které
se na Předmět plnění aplikují, a to jak normami závaznými, tak doporučujícími. Veškeré složky
Předmětu plnění musí být schopny podávat trvale standardní výkon v souladu s vlastnostmi a kvalitou
stanovenou ve Smlouvě a plně vyhovovat účelu, pro který jsou jako součást Předmětu plnění dodávány.
Hmotné a nehmotné věci tvořící součást Předmětu plnění nesmí být zatíženy právními vadami, např.
zástavním právem.

6.4.� Vytýkání vad. Kupující je povinen oznámit Prodávajícímu vady písemně a bez zaviněného prodlení po
jejich zjištění.

6.5.� Nároky z odpovědnosti za vady . V případě výskytu vady Předmětu plnění má Kupující právo:
a)� od Dílčí smlouvy odstoupit ; pokud Prodávající nesplní svoji povinnost vadu odstranit
b)� požadovat bezplatné odstranění vady opravou Předmětu plnění; nebo
c)� požadovat dodání náhradního Předmětu plnění za Předmět plnění vadný.

Volba mezi nároky b) a c) uvedenými v tomto odstavci 6.5.Smlouvy náleží Prodávajícímu ve prospěch
Kupujícího. Prodávající své rozhodnutí učiní na základě údajů uvedených Kupujícím v reklamačním
formuláři. Své rozhodnutí Prodávající oznámí Kupujícímu bez zbytečného odkladu.

6 . 6 .� Protokol o odstranění vad. O odstranění reklamované vady sepíší Smluvní strany zápis, v němž
potvrdí odstranění vady nebo uvedou důvody, pro které Kupující odmítá uznat vadu za odstraněnou.
Neodstraní-li Prodávající vady Předmětu plnění v rámci oběma stranami odsouhlasené přiměřené
lhůty , nebo oznámí-li Prodávající Kupujícímu, že vady neodstraní, je Kupující oprávněn (i) využít
svého práva podle odstavce 6 .5. písm. [|a) ], a [|c) ]Smlouvy , nebo (ii) nechat vadu odstranit na nebezpečí
a účet Prodávajícího jinou způsobilou osobou, přičemž veškeré tím vzniklé náklady na odstranění
vady uhradí Kupujícímu Prodávající bez zbytečného odkladu.

6 . 7 .� Dodání náhradního Předmětu plnění. Prodávající je povinen dodat náhradní Předmět plnění za
Předmět plnění vadný ve lhůtě třice ti (30) dnů od uplatnění tohoto práva Kupujícím , pokud se jedná
o náhradní díl , který je na skladě, jinak platí termíny plnění sdělené v potvrzení Objednávky . Nedodá-
li Prodávající náhradní Předmět plnění za Předmět plnění vadný v této lhůtě nebo oznámí-li
Prodávající před uplynutím této lhůty Kupujícímu, že náhradní Předmět plnění nedodá, je Kupující
oprávněn odstoupit od Smlouvy.

6 . 8 .� Úpravy Předmětu plnění. Kupující je oprávněn po dodání Předmět plnění upravovat. V tomto případě
však zanikají všechna práva Kupujícího na záruku a jeho nároky plynoucí z odpově dnosti
Prodávajícího za vady , to neplatí, pokud úpravy vzniknou na Předmětu plnění samovolně při jeho
obvyklém použití .

6 . 9 .� Neexistence prodlení Kupujícího. Nebyla-li do okamžiku uplatnění reklamace (tj. do uplatnění práv
Kupujícího z odpovědnosti za vady) uhrazena celá Cena, Kupující není povinen uhradit Cenu nebo
její neuhrazenou část (dle relevance) až do vyřešení reklamace.

6 . 10 .� Vyšší moc . Brání-li některé ze Smluvních stran v plnění povinností ze Smlouvy překážka vzniklá
nezávisle na její vůli ve smyslu ustanovení § 2913 odst. 2 Občanského zákoníku, prodlužují se o dobu,
po kterou trvá překážka, lhůty pro plnění povin ností stanovených Smluvním stranám Smlouvou. Za
vyšší moc jsou považovány např. přírodní katastrofy jako je zemětřesení, potopy, výbuch sopky, jakož
i požáry, dopravní nehody, střelba, exploze, zajetí rukojmích, válka, nepokoje, občanské války,
revoluce, terorismus, sabotáž e , stávky, vyloučení stávkujících, sankce a embarga, stejně jako jin é
v čase podpisu smlouvy nepředvídatelné a Prodávajícím nezaviněné události. Prodávající je povinen
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o vzniku a zániku takové překážky Kupujícího neprodleně informovat a tuto překážku Kupujícímu
doložit. Jakmile překážka přestane působit, zavazuje se Prodávající vyvinout maximální úsilí vedoucí
k naplnění účelu Smlouvy a zavazuje se zajistit splnění povinností ze Smlouvy bez zbytečného
odkladu. Nastane-li vyšší moc , není Prodávající v p r odlení . V případě události vyšší moci, jejíž
účinky trvají déle než 120 dní od písemného informování o této události, mohou obě Smluvní strany
Smlouvu vypovědět , přičemž tato výpov ě ď Smlouvy nabyde účinnosti 30 . d nem od data jejího
doručení. Pokud účinky události vyšší moci trvají i po uplynutí této lhůty, bude Smlouva se zřetelem
na ještě nedodané/neposkytnuté dodávky ukončena. Již dodan é zboží bude Kupujícím v každém
případě uhrazeno. O vícenákladech vzniklých na základě vyšší moci uzavřou Smluvní strany
adekvátní dohodu.

7. �Pojištění

7.1.� Prodávající je povinen po celou dobu trvání Smlouvy a Dílčí smlouvy mít sjednáno pojištění
odpovědnosti za újmy způsobené v souvislosti se Smlouvou a Dílčí smlouvou Prodávajícím nebo
osobou, za niž Prodávající odpovídá, s pojistnou částkou nejméně ve výši 1.000.000,- Kč.

8.� Další ustanovení

8 . 1 .� Prohlášení Prodávajícího. Prodávající prohlašuje a potvrzuje, že:
a)� je oprávněn uzavřít Smlouvu a plnit své povinnosti vyplývající ze Smlouvy ;
b)� na straně Prodávajícího není k uzavření Smlouvy ani ke splnění závazků Prodávajícího z ní

vyplývajících požadován žádný souhlas, udělení výjimky, schválení, prohlášení ani povolení
jakékoliv třetí osoby či orgánu, popřípadě byly získány;

c)� uzavření Smlouvy Prodávajícím není (i) porušením jakékoliv povinnosti vyplývající z platných
právních předpisů v jakémkoliv právním řádu, jímž je Prodávající vázán, a/nebo (ii) porušením
jakékoliv povinnosti vyplývající z jakékoliv smlouvy, jíž je Prodávající stranou, a/nebo (iii)
v rozporu s jakýmkoliv požadavkem, rozhodnutím nebo předběžným opatřením správního
orgánu nebo soudu nebo rozhodčím nálezem rozhodců, jímž je Prodávající vázán;

d)� splňuje veškeré požadavky na jeho způsobilost (kvalifikaci) stanovené v Zadávacím řízení;
e)� Prodávající není v úpadku nebo v hrozícím úpadku ve smyslu § 3 Insolvenčního zákona. Proti

Prodávajícímu nebyl podán (i) insolvenční návrh, nebo (ii) návrh na nařízení výkonu
rozhodnutí, resp. obdobný návrh v příslušné jurisdikci či podle dříve platných českých právních
předpisů, a podle nejlepšího vědomí Prodávajícího podání takového návrhu ani nehrozí;

f)� nebyl předložen žádný návrh, ani učiněno žádné rozhodnutí příslušných orgánů Prodávajícího
ani žádného soudu o likvidaci Prodávajícího nebo o jakékoliv jeho přeměně ve smyslu Zákona
o přeměnách;

g)� neprobíhá a podle nejlepšího vědomí a znalostí Prodávajícího ani nehrozí žádné soudní, správní,
rozhodčí ani jiné řízení či jednání před jakýmkoliv orgánem jakékoliv jurisdikce, které by
mohlo, jednotlivě nebo v souhrnu s dalšími okolnostmi, nepříznivým způsobem ovlivnit
schopnost Prodávajícího splnit jeho závazky podle této Smlouvy;

h)� Prodávající udržuje v platnosti ve všech zásadních ohledech licence, souhlasy, povolení a další
oprávnění požadovaná právními předpisy platnými pro provedení Předmětu plnění dle Smlouvy
a nehrozí, že by platnost takové licence, souhlasu, povolení a oprávnění byla ukončena, Předmět
plnění, jeho výroba anebo prodej Kupujícímu nejsou v rozporu s jakýmkoli právem třetí osoby
na patentovou, známkoprávní, či jinou ochranu duševního vlastnictví, obchodní firmy či
hospodářské soutěže;

i)� není si s vynaložením odborné péče vědom žádné překážky, týkající se Předmětu plnění, nebo
místa či prostředí Kupujícího, která by znemožňovala nebo znesnadňovala poskytnout Předmět
plnění způsobem sjednaným podle Smlouvy;

j)� je výlučným vlastníkem Předmětu plnění a není jakkoliv smluvně či zákonně omezen
v dispozici s Předmětem plnění, jeho nabývací právní tituly k Předmětu plnění jsou platné,
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účinné a vymahatelné, a že je oprávněn převést bez dalšího vlastnické právo k Předmětu plnění
na Kupujícího, že neuzavřel ohledně Předmětu plnění žádnou smlouvu, kterou by převáděl na
jinou osobu vlastnická nebo jiná práva k Předmětu plnění, ani smlouvu o smlouvě budoucí
obsahující závazek k budoucímu převodu Předmětu plnění;

k)� Předmět plnění není zatížen zástavními, předkupními, nájemními či jinými právy třetích osob,
jinými věcnými právy ani jinými omezeními;

l)� žádná třetí osoba nevznesla nárok, v jehož důsledku by mohlo dojít k omezení práva
Prodávajícího Předmět plnění převést na Kupujícího;

m)� je nositelem veškerých potřebných oprávnění a souhlasů pro nakládání s osobními údaji
v souladu s příslušnými právními předpisy České republiky na ochranu osobních údajů k těm
složkám Předmětu plnění, které obsahují osobní údaje;

n)� Smlouva představuje platný a právně závazný závazek Prodávajícího, který je vůči
Prodávajícímu vynutitelný v souladu s podmínkami Smlouvy; a

o)� Prodávajícímu není známa žádná skutečnost, okolnost či událost, která by měla za následek
nebo by mohla mít za následek absolutní či relativní neplatnost Smlouvy.

8 . 2 .� Prodávající se zavazuje zajistit, aby jeho prohlášení dle této Smlouvy byla pravdivá v okamžiku
podpisu této Smlouvy.

8 . 3 .� Důvěrné informace. Smluvní strany se zavazují zachovat mlčenlivost o Důvěrných informacích.

8.3.1.� Smluvní strany se zavazují, že Důvěrné informace nesdělí ani nezpřístupní třetím
osobám a nevyužijí je pro sebe nebo pro třetí osobu. Smluvní strany zachovají Důvěrné
informace v tajnosti a sdělí je výlučně těm svým zaměstnancům nebo subdodavatelům,
kteří jsou pověřeni plněním Smlouvy a za tímto účelem jsou oprávněni se s těmito
informacemi v nezbytném rozsahu seznámit. Smluvní strany se zavazují zabezpečit, aby
i tyto osoby považovaly uvedené informace za důvěrné a zachovávaly o nich
mlčenlivost.

8.3.2.� Zákaz zpřístupnění Důvěrných informací se nevztahuje na informace, které:

a) �mohou být zveřejněny bez porušení Smlouvy;

b) �byly písemným souhlasem obou Smluvních stran zproštěny příslušných omezení;

c) � jsou známé nebo byly zveřejněny jinak, než následkem porušení povinnosti jedné ze
Smluvních stran;

d) �příjemce je zná dříve, než je sdělí Smluvní strana;

e) � jsou vyžádány soudem, státním zastupitelstvím nebo příslušným správním orgánem či
zakladatelem Kupujícího na základě zákona nebo;

f) �Smluvní strana je sdělí osobě vázané zákonnou povinností mlčenlivosti (např.
advokátovi nebo daňovému poradci) za účelem uplatňování svých práv.

8.3.3.� Povinnost mlčenlivosti trvá bez ohledu na ukončení účinnosti Smlouvy, a to až do doby,
kdy se Důvěrné informace stanou obecně známými za předpokladu, že se tak nestane
porušením povinnosti mlčenlivosti Smluvní strany.

8.4.� Reklama. Prodávající není oprávněn bez předchozího písemného souhlasu Kupujícího zveřejnit
informaci o spolupráci s Kupujícím, ať již formou sdělení infor mace, tiskovým prohlášením, užitím
v reklamě, prezentaci, prodejních materiálech nebo jiným způsobem.

8.5.� Trestněprávní odpovědnost. Smluvní strany se zavazují dodržovat právní předpisy a chovat se tak, aby
jejich jednání nemohlo vzbudit důvodné podezření ze spáchání nebo páchání trestného činu
přičitatelného jedné nebo oběma Smluvním stranám zejména podle Zákona o trestní odpovědnosti
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právnických osob. V případě, že je zahájeno trestní stíhání Prodávajícího, zavazuje se Prodávající o
tomto bez zbytečného odkladu písemně informovat Kupujícího.

8.6.� Zákaz korupčního jednání. Smluvní strany se zavazují, že učiní všechna opatření k tomu, aby se
nedopustily ony a ani nikdo z jejich zaměstnanců či zástupců jakékoliv formy korupčního jednání,
zejména jednání, které by mohlo být vnímáno jako přijetí úplatku, podplácení nebo nepřímé úplatkářství
či jiný trestný čin spojený s korupcí dle Trestního zákoníku.

8.7.� Smluvní strany se zavazují, že neposkytnou, nenabídnou ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v
souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu anebo v souvislosti s podnikáním svým nebo jiného.
Smluvní strany se rovněž zavazují, že úplatek nepřijmou, ani si jej nedají slíbit, ať už pro sebe nebo pro
jiného v souvislosti s obstaráním věcí obecného zájmu nebo v souvislosti s podnikáním svým nebo
jiného. Úplatkem se přitom rozumí neoprávněná výhoda spočívající v přímém majetkovém obohacení
nebo jiném zvýhodnění, které se dostává nebo má dostat uplácené osobě nebo s jejím souhlasem jiné
osobě, a na kterou není nárok.

8.8.� Smluvní strany nebudou ani u svých obchodních partnerů tolerovat jakoukoliv formu korupce či
uplácení.

9.� Sankce

9 . 1 .� Za každé jednotlivé porušení povinnosti týkající se ochrany Důvěrných informací je Smluvní strana
oprávněna požadovat od Smluvní strany, která tuto povinnost porušila , zaplacení smluvní pokuty ve
výši 100.000,-- Kč.

10.� Doba trvání smlouvy, ukončení smlouvy

10.1.� Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu Smluvními stranami, účinnosti dnem zveřejnění
v registru smluv a uzavírá se na dobu určitou, a to do na dobu trvání 3 let od okamžiku její účinnosti
nebo do vyčerpání maximální ceny dle této Smlouvy sjednané v odstavci [|2.2 ]. této Smlouvy, podle toho,
která ze skutečností nastane dříve.

10.2.� Kupující je oprávněn od Dílčí smlouvy odstoupit v případě, že:

a)� Prodávající bude déle než třicet (30) dnů v prodlení s předáním Předmětu plnění dle Smlouvy
a další trvání Smlouvy je pro Kupujícího nepřijatelné

b)� Prodávající bude déle než čtyřicet (40) dnů v prodlení s odstraněním vad Předmětu plnění dle
Smlouvy nebo Prodávající opakovaně, tj. nejméně dvakrát (2 x), bude v prodlení s odstraněním
vad Předmětu plnění a nedodrží písemně sdělenou přiměřenou dodatečnou lhůtu;

c)� kvalita či jakost dodaného Předmětu plnění opakovaně, tj. nejméně dvakrát (2 x), vykáže nižší
než smluvenou kvalitu či jakost, není-li kvalita či jakost smluvena, pak kvalitu či jakost
obvyklou;

d)� Prodávající opakovaně, tj. nejméně dvakrát (2 x), nepotvrdí Objednávku Kupujícího
ve sjednaném termínu; a

e)� Prodávající poruší kterékoliv z prohlášení uvedených v odstavci [|8.1 ]. Smlouvy.

10.3.� Prodávající je oprávněn od Smlouvy odstoupit pouze v případě, že je Kupující v prodlení se splněním
své platební povinnosti vůči Prodávajícímu déle než dvacet (20) dnů a Prodávající Kupujícího předem
písemně upozornil na porušení povinností a stanovil Kupujícímu lhůtu k nápravě ne kratší dvacet (20)
dnů.
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10.4.� Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemně a musí být doručeno druhé Smluvní straně. V případě
odstoupení od Smlouvy zaniká Smlouva dnem doručení písemného odstoupení druhé Smluvní straně.
Smluvní strany se dohodly, že v případě odstoupení od Smlouvy kteroukoliv Smluvní stranou není
žádná ze Smluvních stran povinna vracet druhé Smluvní straně Předmět plnění nebo jeho část, které
byly poskytnuty (dodány) před odstoupením od Smlouvy.

10.5.� Dohoda. Smluvní strany se mohou dohodnout na ukončení Smlouvy. Dohoda o ukončení musí být
uzavřena v písemné formě.

10.6.� Výpověď. Smluvní strany jsou oprávněny Smlouvu vypovědět z jakéhokoliv důvodu i bez udání důvodu
s výpovědní dobou v délce šest (6) měsíců, není-li ve Smlouvě uvedeno jinak. Výpověď musí být
učiněna písemně a musí být doručena druhé smluvní straně. Výpovědní doba započne běžet od prvního
dne měsíce následujícího po dni doručení výpovědi dané smluvní straně.

10.7.� Trvající ustanovení. Smluvní strany sjednávají, že i po ukončení Smlouvy některým ze způsobů
uvedených ve Smlouvě či v platných právních předpisech zůstává zachována platnost a účinnost
ustanovení Smlouvy týkajících se odpovědnosti za vady Předmětu plnění, Záruky za jakost, ustanovení
týkající se Důvěrných informací a reklamy, jakož i ustanovení o smluvních pokutách a ustanovení o
vlastnictví či oprávnění užít Předmět plnění obsažená ve Smlouvě, jakož i povinnost Kupujícího uhradit
existující faktury.

10 . 8 .� Za zranění osob, které prokazatelně způsobil Prodávající, ručí prodávající neomezeně. Způsobí-li
P rodávající prokazatelně věcnou škodu, hradí náklady na uvede ní do původního stavu do výše
30 0.000 €. Všechny další požadavky na náhradu škody jsou vyloučeny.

10.9.� Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva, jakož i její dodatky a další dohody, které na ni
navazují či z ní vycházejí, bude uveřejněna v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (Zákon o registru
smluv), ve znění pozdějších předpisů. Dle dohody Smluvních stran zajistí odeslání této Smlouvy správci
registru smluv Kupující. Kupující je oprávněn před odesláním Smlouvy správci registru smluv ve
Smlouvě znečitelnit informace, na něž se nevztahuje uveřejňovací povinnost podle Zákona o registru
smluv.

11.� Závěrečná ustanovení

11.1.� Smlouva se řídí českým právním řádem, zejména Občanským zákoníkem s vyloučením kolizních
norem. Dále se na Smlouvu nepoužije Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží, ve znění
jejích pozdějších změn (sdělení č. 160/1991 Sb.), ani Úmluva o promlčení při mezinárodní koupi zboží,
ve znění jejich pozdějších změn (sdělení č. 123/1988 Sb.), ani žádné jiné úmluvy upravující smlouvy o
mezinárodní koupi zboží či promlčení nároků z nich vyplývajících s výjimkou uvedenou v odstavci 2.5
Smlouvy.

11.2.� Pro případ, že tato Smlouva není uzavírána za přítomnosti obou Smluvních stran, platí, že Smlouva
nebude uzavřena, pokud ji Prodávající podepíše s jakoukoliv změnou či odchylkou, byť nepodstatnou,
nebo dodatkem. To platí i v případě připojení obchodních podmínek Prodávajícího, které budou
odporovat svým obsahem jakýmkoliv způsobem textu této Smlouvy.

11.3.� Stane-li se nebo bude-li shledáno některé ustanovení Smlouvy neplatným, nevymahatelným nebo
neúčinným, nedotýká se tato neplatnost, nevymahatelnost či neúčinnost ostatních ustanovení Smlouvy.
Smluvní strany se zavazují nahradit do patnácti (15) Pracovních dnů po doručení výzvy jakékoliv ze
Smluvních stran neplatné, nevymahatelné nebo neúčinné ustanovení ustanovením platným,
vymahatelným a účinným se stejným nebo obdobným obchodním a právním smyslem, případně uzavřít
novou smlouvu.

11.4.� Doručování. Jakékoliv oznámení, žádost či jiné sdělení, jež má být učiněno či dáno Smluvní straně dle
Smlouvy bude učiněno či dáno písemně. Toto oznámení, žádost či jiné sdělení bude, pokud z této
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Smlouvy nevyplývá jinak, považováno za řádně učiněné či dané druhé Smluvní straně, bude-li doručeno
osobně, doporučenou poštou, kurýrní službou, faxem nebo elektronickou poštou na adresu příslušné
Smluvní strany uvedenou v záhlaví Smlouvy nebo na takovou jinou adresu, kterou tato příslušná
Smluvní strana určí v oznámení zaslaném druhé Smluvní straně.

Jakékoliv oznámení podle této Smlouvy bude považováno za doručené:
a)� dnem fyzického předání oznámení, je-li oznámení zasíláno

prostřednictvím kurýra nebo doručováno osobně; nebo
b)� dnem doručení potvrzeným na doručence, je-li oznámení zasíláno doporučenou poštou; nebo
c)� dnem doručení s následným potvrzením neporušeného doručení, v případech, kdy oznámení

bylo doručováno faxem; nebo
d)� dnem, kdy bude, v případě, že doručení výše uvedeným způsobem nebude z jakéhokoliv důvodu

možné, oznámení zasláno doporučenou poštou na adresu určenou shora uvedeným způsobem
anebo na adresu zapsaného sídla příslušné Smluvní strany (bude-li odlišná), avšak k jeho
převzetí z jakéhokoliv důvodu nedojde, a to ani ve lhůtě patnácti (15) Pracovních dnů od jeho
uložení na příslušném poštovním úřadu.

Adresy a telekomunikační spojení, jakož i kontaktní osoby ve Smlouvě mohou být měněny
jednostranným písemným oznámením doručeným příslušnou Smluvní stranou druhé Smluvní straně s
tím, že takováto změna se stane účinnou uplynutím deseti (10) Pracovních dnů od doručení takového
oznámení druhé Smluvní straně.

11.5.� Smluvní strany výslovně potvrzují, že si vzájemně sdělily veškeré okolnosti důležité pro uzavření
Smlouvy. Smluvní strany prohlašují, že se dohodly o veškerých náležitostech Smlouvy.

11.6.� Smluvní strany potvrzují, že si při uzavírání Smlouvy vzájemně sdělily všechny skutkové a právní
okolnosti, o nichž ví nebo vědět musí, tak, aby se každá ze Smluvních stran mohla přesvědčit o možnosti
uzavřít platnou Smlouvu a aby byl každé ze Smluvních stran zřejmý zájem druhé Smluvní strany
Smlouvu uzavřít.

11.7.� Tato Smlouva je vyhotovena ve čtyřech (4) stejnopisech s platností originálu, z nichž každá Smluvní
strana obdrží po dvou.

11.8.� Kontaktní údaje Smluvních stran pro doručování jsou následující: Section Break (Continuous)

Kontaktní osoba KupujícíhoSection Break (Continuous)

XXX XXXXX

XXXX XXX XXX XXXX XXX XXX XXXX XXXXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXX

Kontaktní osoba Prodávajícího pro odvíjení smlouvy:

XXXXXXX XXXXXXXX X X � X XXXXXXX XXXXXXXXX

XXXX XXX XXXX XXXXXXX X X X � X XXXX XXX XXXX XXXXXXX

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX � X XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

11.9.� Kontaktní osobní a adresní údaje uvedené v ustanoveních čl. 3.1. a čl. 11.8. této Smlouvy lze měnit i
jednostranným písemným oznámením adresovaným druhé Smluvní straně, bez nutnosti uzavření
písemného dodatku ke Smlouvě.

11.10.�Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 – Ceník společnosti SPPAL (aktuální ke dni podpisu této Smlouvy) – volná příloha na CD
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NA DŮKAZ TOHO, že Smluvní strany s obsahem Smlouvy souhlasí, rozumí ji a zavazují se k jejímu
plnění, připojují své podpisy a prohlašují, že tato Smlouva byla uzavřena podle jejich svobodné a
vážné vůle prosté tísně, zejména tísně finanční.

V Praze dne: _____________¤ V Konstanz dne: _____________¤

¤

________________________________________¤ ________________________________________¤ ¤

XXXX XXXX XXXXXX
¤

Reinhard Klink Thomas Diesener
¤

¤

pověřen vedením divize poštovní provoz a
logistika

Česká pošta, s.p. ¤

Senior Vice President Vice President Commercial

Customer Service Customer Service

Siemens Postal, Parcel & Airport
Logistics GmbH ¤

¤

Section Break (Continuous)
Page Break

Strana [|13 ](celkem [|14 ])

Za formální správnost a dodržení všech interních postupů a pravidel ČP:

XXX XXXXXX XXXXXX XXXXXXX XXXXX XXXXXXXXX



Příloha č. 1 – Ceník – volná příloha na CD
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